
л р .  НА СЦЕНЕ-
Республиканский драматический театр 

(русский состав), совершающий сейчас 
гастрольную поездку по городам и посел­
кам Печорской магистрали, показал зрите­
лям г. Ухты две премьеры —«Разоблачен­
ный чудотворец» Генри Фильдинга и «День 
чудесных обманов (Дуэнья)» Ричарда Ш е­
ридана.

Английская драматургия, занимающая 
(столь почетное место в мировой культуре, 
широко известная и ценимая в нашей стра­
не, не раз привлекала внимание коми те­
атра. Шекспировский «Отелло» явился па­
мятным творческим этапов в работе моло­
дого национального театра и его ведущих 
мастеров.

Появление в репертуаре русской труппы 
(драмтеатра комедий Фильдинга и Шерида­
на можно приветствовать, Жаль только, что 
нз богатейшего наследия этих драматургов 
Ігеатр выбрал пьесы, где Фильдинг—мень­
шіе всего Фильдинг, а Шеридан — наименее 
ІІІеридан. И дело здесь не в том, что в «Дне 
чудесных обманов» события перенесены с 
^туманных берегов Альбиона» в Севилью 
мл и в Париж, как эхо случилось в «Разоб­
лаченном чудотворце», а в том, что, на­
пример. «Школа злословия» Шеридана 
могла бы стать для театра более серьез­
ным и полезным экзаменом на творческую 
•релоегъ

Русский состав республиканского театра 
уже неоднократно обращался к классиче­
скому наследию, и надо сказать, что в этом 
репертуаре он столь же неоднократно де­
монстрировал свои незаурядные возможно­
сти.

В связи с этим хотелось бы, прежде все­
го, остановиться на некоторых принципи­
альных вопросах сценического воплощения 
Классики этим творческим коллективом, а 
не только оценивать игру того или иного 
актера, удачи или неудачи того или иного 
режиссера.

По многим признакам комедию «День 
«іудссных обманов» можно отнести к так

- П Ь Е С Ы  АНГЛИЙСКИХ ДРАМАТУРГОВ
называемой «комедии плаща и шпаги», 
давшей театру множество шедевров и еще 
больше низкосортного «игрового материала». 
Комедию Шеридана возвышает ее гумани­
стическая сущность, правда характеров, соч­
ность и живость языка. Ей же присущи 
столь характерные элементы драматургии 
«плата и шпаги», как традиционный сюжет 
с переодеваниями, серенады, посдинкн, дош­
лые слуги и заглавная дуэнья.

Ясно, что играть такую пьесу нужно ве­
село, динамично, с блеском. Здесь — прос­
тор для режиссерской изобретательности, 
здесь есть где показать все великолепие 
актерской техники.

Нельзя забывать, что в театре искусство 
двигаться по сцене, искусство жеста, мими­
ки, владение интонациями голоса не менее 
важны, чем умение вживаться в образ, 
глубоко раскрывать психологию героя, не­
посредственно общаться с окружающими. 
Прописная истина? Но совсем недавно мы 
были свидетелями серьезного урона, кото­
рый нанесло спектаклю республиканского 
драмтеатра «Мария Стюарт» пренебреже­
ние вопросами актерской техники. Режис­
сер и художник спектакли отпели ней­
тральное место в декорации первого и по­
следнего актов массивной и мрачной лест­
нице, которая позволяла разыграть ряд ин­
тересных мизансцен. Но, к сожалению, мно­
гие исполнители попросту не отработали 
такую, казалось бы, «мелочь», как умение 
легко двигаться и играть на лестнице. И  в 
самые напряженные моменты действия это 
с досадой замечал зритель. Точно так же 
красивая мизансцена — бой стоящего на 
табурете Мортимера со стражей — руши­
лась из-за того, что артнег выполнял эту 
сцену робко, а участники сцены попросту 
не умели фехтовать.

Спектакль «День чудесных обманов» ра­
дует тем, что здесь оказалась достаточно 
отработанной актерская техника, мизан­
сцены выполняются четко, спектакль идет

в хорошем темпе, исполнители выступают 
дружным ансамблем.

Удачи этого спектакля начинаются с ре­
жиссуры, художественного н музыкального 
оформления. Постановщик П. Мысов не по­
скупился на яркие, иногда смелые средства 
комедийности (танец и пение Доротеи, ноч­
ное появление Дон Джеромо, преследоиа- 
ния со шпагой). Хороши и разнообразны 
мизансцены, хотя можно сожалеть о том, 
что режиссер почти не использует перед­
нюю часть сценической площадки—здесь 
это было бы вполне уместно.

Чувствуется, что П. Мысов учел индиви­
дуальные возможности исполнителей и 
предоставил им необходимую творческую 
самостоятельность. Благодари этому, очень 
колоритными чертами наделили своих ге­
роев Н. Суркова (Доротея), В. Юрлов (Мен- 
дозо), по-новому проявили себя А. Рыж­
кова (Инесса), П. Частухнн (отец Паб­
ло) и особенно И. Кривошекл (Дои Анто­
нио)—выросший в последнее время артист.

Удачную музыку к спектаклю напиенл 
М. Носырев. Такие номера, как «Вступле­
ние», «Песня Аитоино», «Сегидилья», не 
только органично вплетаются в художе­
ственную ткань постановки, но и представ­
ляют самостоятельную ценность, благодаря 
своеобразному мелодическому рисунку, бо­
гатству ритмов, характерности.

Со пкусом выполнены декорации (напри­
мер, залитая лунным светом безлюдная 
площадь Севильи в первом акте), красивы 
костюмы (художник В- Балаш).

Все это помогло сделать спектакль яр­
ким, доходчивым, живым.

Однако, радуясь возросшей .технике ис­
полнителей, уверенному режиссерскому по­
черку, нельзя не предостеречь коллектив 
от нежелательных крайностей. В данном 
случае речь идет о глубине психологиче­
ских характеристик.

Разумеется, «День чудесных обманов* 
нужно играть иначе, чем, например, пьесы 
Чехова илн Шоу. Внутренний мир Дои Дж е­

ромо или Исаака Меидозо не ахти как бо­
гат. Тем не менее, это, безусловно,- люди, и 
ничто человеческое, в том числе пережива­
ния, им не чуждо. И это необходимо учи­
тывать.

Это учел в рецензируемом спектакле, на­
пример, Н. Шамраев, который играет Фер­
нандо. Невелик текст роли, а участие героя 
в развитии основной интриги можно считать 
второстепенным. Ио исполнитель, продемон­
стрировав отличное понимание жанропЫх 
особенностей комедии, в то же время су­
мел наделить своего героя многими духов­
ными качествами—юношеским пылом, бес­
корыстием, сердечностью, ревпнвым серд­
цем н легкомыслием истинного гидальго. 
Это удалось потому, что Н. Шамраев ис­
кренне переживает на сцене, вкладывает в 
образ всю силу темперамента. Посмотри­
те: пот он, стоя за колонной, без слов, при­
слушивается к разговору других героев — 
какая смена чувств отражается на его ли­
це, в позе, в жесте! И уже зритель попал 
под обаяние живого образа, верит поступ­
кам героя.

Вполне квалифицированно, тактично ве­
дет роль Дон Джеромо артист К. Муратов. 
Но почему зрители не переживают вместе с 
ним все перипетии дня, на протяжении ко­
торого трижды одурачен отец строптивых 
детей? Потому, что сам Дон Джеромо вну­
тренне равнодушен к событиям. Вот только 
что он узнал о том, что благословил не ту 
пару, что его провела за нос дуэнья Доро­
тея, что сын не желает ему повиноваться. 
Но даже теин смущения нс заметили мы в 
поведении Дона Джеромо, ни' подлинного 
негодования, ни подлинного раскаяния. А к­
тер равнодушен, зритель—вдвойне.

Увлечение чисто внешней стороной обра­
за чревато нарушением художественной 
правды. Мастерски изображает сластолюби­
вого подагрика Исаака Меидозо В. Юрлов, 
Но вот'он чрезмерно увлекся, что называ­
ется «перегнул*— и исчезает правда, театр 
начинает попахивать балаганом. Молодой 
артист Л . Тентюкоэ выучил наизусть текст 
роли, указания режиссера, но не потрудил­
ся вникнуть во внутренний мир своего ге- ,

роя, который у Шеридана гораздо умнее и 
Дона Джеромо, и его сына. В результате, 
мы видим на сцене фигуру, дисциплиниро­
ванно выполняющую мизансцены я подаю­
щую текст, но мы не видим живого чело­
века.

Недостатки подобного рода особо замет­
ны в другом премьерном спектакле—в 
«Разоблаченном чудотворце».

Надо сказать, что в комедии Фильдинга 
интрига несколько тяжеловата по сравне­
нию с шерилановской, зато пьеса имеет го­
раздо большую социальную направлен­
ность: это уже злая сатира на иезуитов и 
ханжей. Грубоватое н едкое словцо, сме­
лость положений, переходящие театральные 
каноны — все это с успехом компенсирует 
изящество комедии Шеридана.

Именно поэтому постановщику (И. Мило­
славский) и исполнителям следовало обра­
тит!, пристальное внимание на раскрытие 
характеров.

Молодая артистка Л. Дуван играет в 
спектакле Изабеллу. Это — одна из ее пер­
вых больших ролей, и в общем молодая 
артистка с ней справилась. Ее героиня не 
чужда Мирских утех, жизнерадостна. Но 
вспомним о том, что даже Мартин, наме­
ревающийся соблазнить великосветскую 
дурочку, подвержен сомнениям: глупа Иза­
белла или очень ловкп? В финале комедии 
выясняется, что Изабелла именно ловка и 
ничуть не глупа. Однако же сумела она 
разыграть перед иезуитом святую просто­
ту! Следовательно, образ должен был раз­
виваться в двух планах. И  это очень бла­
годарная задача для исполнительницы — 
притворяться простушкой перед монахом и 
спятошей — перед отцом, оставаясь в то 
же время весьма смышлепиой девицей 
на Самом деле и, прежде всего, для зрите­
лей. Но Л . Дуван почему-то предпочла од- 
поплиновое развитие образа, а постанов­
щик нс подсказал ей правильного решения. 
В результате — внутренний мир героини 
оказался обедненным.

Не нашел «третьего измерения» для свое­
го образа и В, Леонов, играющий иезуита

Мартина. Он изобразил зловещее власто­
любие и показную отрешенность монаха, 
его коварство, "Но ведь, запугивая старого 
Журдена и обманывая Изабеллу, Мартин 
всего лишь играет роль, соответствующую 
его целям и замыслам. На самом же деле— 
это тертый монашек, корыстолюбивый и 
охочий до амурных похождений. Как инте­
ресно было бы, увидев, наконец, Мартина 
одного на сцене, без свидетелей, обнару­
жить все его скрытые качества, узреть под­
линное его лицо. Но В. Леонов и в этих 
сценах не изменяет ни маски, ни манер. И, 
опять-таки, это обедняет образ.

Вообще, спектакль «Разоблаченный чудо­
творец» и по качеству режиссуры, и по 
оформлению, н по уровню исполнения ме­
нее удачен, чем «День чудесных обманов».

Театру необходимо взыскательней рабо­
тать над каждым новым произведением 
классического репертуара, добиваясь глубо­
кого раскрытия его идейной сущности, от­
тачивая мастерство.

При этом необходимо помнить о том, что 
всякая новая постановка классической пье­
сы, пусть уже сыгранной ранее тысячи раз 
в сотнях театров, нЬ должна являться во­
скрешением или повторением сыгранного. 
Она должна всякий раз быть принципиаль­
но новым сценическим произведением.

Это следует учесть потому,- что мы ждем 
от республиканского театра и новых шекс­
пировских постановок, и обещанного «Пиг­
малиона», в связи с исполняющимся в этом 
году столетнем со дня рождения его автора.

В заключение хотелось бы пожелать, что­
бы зрителям Крайнего Севера нашей рес­
публики предоставили возможность полней 
ознакомиться с репертуаром сыктывкар­
ского театра. Здесь уже установилась тра­
диционная творческая дружба с гастроли­
рующей сейчас труппой, но национальный 
состав театра уже давно не показывал сво­
их новых работ в Ухте, Ижме, Печоре, Ия« 
те, Воркуте. Этот пробел нужно воспол. 
нить.

А. РЕКЕМЧУК.
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